
INSTRUCTIONS FOR CARBON INFRARED HEATER

KARBON INFRARED ISITICI ‹Ç‹N TAL‹MATLAR

MODEL : Blade





BU TAL‹MATLAR D‹KKATL‹CE OKUNMALI VE GEREKT‹⁄‹NDE BAfiVURMAK
AMACIYLA SAKLANMALIDIR.
Bu kullan›m k›lavuzunda yer alan talimatlara uyulmamas› sonucu oluflabilecek hasarlardan
sorumluluk kabul edilmez.

ÖNEML‹ GÜVENL‹K TAL‹MATLARI
Elektrikli aletleri kullan›rken, yang›n, elektrik çarpmas› ve kiflisel yaralanma riskini
azaltmak için afla€›daki talimatlar› içeren temel güvenlik önlemlerine daima uyulmal›d›r:

Is›t›c›y› monte etmeden ve kullanmadan önce talimatlar›n tamam›n› okuyun.

Bu ›s›t›c› yüksek bir duvara veya tavana zemin seviyesinden 1,8 m minimum yükseklikte
monte edilmek için tasarlanm›flt›r.

Bu ›s›t›c› 220-240V AC beslemede kullan›lmak için tasarlanm›flt›r.

Bu ›s›t›c›y› sadece bu k›lavuzda belirtildi€i gibi kullan›n. Üretici taraf›ndan önerilmeyen
her türlü kullan›m yang›na, elektrik çarpmas›na veya kiflisel yaralanmalara neden olabilir.

Bu ürün, fiziksel, duyumsal veya zihinsel engelli veya deneyimsiz ve/veya deneyim
eksikli€i olan kiflilerin (çocuklar da dahil) kullanmalar› için tasarlanmam›flt›r. Bu kifliler
bu ürünü sadece emniyetlerinden sorumlu bir kiflinin denetimi alt›nda veya bu kifliden
ürünün nas›l çal›flt›r›laca€› ile ilgili talimat almalar› durumunda kullanabilirler.

Çocuklar cihaz ile oynamad›klar›ndan emin olmak için gözetim alt›nda bulundurulmal›d›r.

Is›t›c›n›n güvenlik kafesi ›s›tma elemanlar›na direkt eriflimi önlemek için tasarlanm›flt›r
ve ›s›t›c› kullan›mda iken yerinde olmal›d›r.

Güvenlik kafesi küçük çocuklar ve sakat kifliler için tam koruma sa€lamaz.

Bu ›s›t›c› topraklanmal›d›r. Sadece düzgünce topraklanm›fl prizlere tak›n.

Kullanmadan önce fiflin ve prizin temiz ve tozsuz oldu€undan emin olun.

Is›t›c›n›n fiflini prizden ç›karmak için ›s›t›c›y› kapat›n, fifli kavray›n ve prizden çekin.
Is›t›c›n›n kablosundan çekmeyin.

Islak veya nemli elle fifle dokunmay›n.

Bu ›s›t›c› ile uzatma kablosu kullanmay›n.

Güç kablosunda ve fiflte afl›nma veya hasar olup olmad›€›n› düzenli aral›klarla kontrol
edin ve hasarl› güç kablosu, fifl veya gevflek priz ile veya ar›zalanm›flsa, herhangi bir
flekilde düflmüflse veya hasar görmüflse ›s›t›c›y› çal›flt›rmay›n.

Flament çatlak veya k›r›k ise ›s›t›c›y› kullanmay›n.
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Is›t›c›y› sabit bir priz veya ba€lant› kutusunun hemen alt›na monte etmeyin.

Mobilya, yast›k, yatak, ka€›t, elbise ve perde gibi yan›c› malzemeleri ›s›t›c›n›n önünden
en az 1.5m mesafede ve yan›ndan ve arkas›ndan uzakta tutun.

Güç kablosunun kullan›m s›ras›nda ›s›t›c›n›n önünde durmamas›na veya önüne
sarkmamas›na dikkat edin.

Benzin, boya, yan›c› s›v› veya tutuflabilir toz kullan›lan veya depolanan yerlerde ›s›t›c›y›
kullanmay›n.

Bu ›s›t›c› banyo veya dufl içeren bir odaya monte edilecekse, montaj için banyoyu veya
duflu kullanan kiflinin ›s›t›c›n›n anahtarlar›na ve di€er kontrollerine dokunamayaca€›
uygun bir yer seçilmelidir. Is›t›c›, içine düflebilece€i küvet veya su dolu bir yer üzerine
monte edilmemelidir.

Is›t›c› çal›fl›r durumda ve gözetimsiz b›rak›ld›€›nda çok dikkatli olunmal›d›r.

Is›t›c›y› uyurken asla kullanmay›n.

Is›t›c›yı örtmeyin.

Is›t›c›n›n içine herhangi bir cisim sokmay›n.

Kullan›m s›ras›nda ›s›t›c›ya asla dokunmay›n.

Konumunu ayarlamaya ya da üzerinde çal›flmaya bafllamadan önce ›s›t›c›n›n fiflini
prizden ç›kar›n ve so€umas›n› bekleyin.

C‹HAZIN TANIMI
Veito karbon infrared ›s›t›c›lar günefl gibi h›zl› ve konforlu ›s› üretirler. Bu sa€lam ve kötü
hava flartlar›na dayan›kl› ›s›t›c›lar kapal› veya aç›k alanlarda ev ve endüstriyel ›s›tma
uygulamalar› için tasarlanm›flt›r.
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Model              Blade

Gerilim (V)       220-240V AC

Güç (W) 2000

Ak›m (A)  8.7

Ölçüler W x H x D (mm)     900 x 130 x 90

Ag›rl›k (kg)  2.2



MONTAJ
Bu ›s›t›c› yetkili bir kifli ya da ehliyetli bir elektrikçi taraf›ndan monte edilmelidir.

Montaja bafllamadan önce ›s›t›c›n›n fiflini prizden ç›kar›n ve so€umas›n› bekleyin.

Bu ›s›t›c› yatay veya dikey flekilde monte edilebilir.

Duvar ve tavan montaj›n›n her ikisinde de kullan›m s›ras›nda ›s›t›c›ya dokunulamamas›
için ›s›t›c›n›n en alçaktaki bölümü yerden en az 1.8m yükseklikte olmal›d›r.

Yatay olarak ya da tavana monte ederken, ›s›t›c›y› fiek. A ve B ’de gösterildi€i gibi 90
° ‘den daha fazla ve 45 ° 'den daha az bir aç›yla konumland›rmay›n.

Is›t›c›y› aç›l› ya da dikey olarak monte ederken, besleme kablosu ve kontrol paneli
›s›t›c›n›n alt ucunda olmal›d›r.

Elektrik kablosunu kullan›m s›ras›nda ›s›nacak olan ›s›t›c›n›n gövdesinden uzak tutun.

Is›t›c›y› yan›c› bir yüzeye monte etmeyin.

Is›t›c›y› monte ederken yan›c› yüzeyler ile ›s›t›c› aras›ndaki minimum güvenli mesafeyi
koruyun.

Is›t›c› ile bitiflik duvarlar ve tavan aras›nda minimum 0.5m mesafe olmal›d›r.

Is›t›c› d›fl mekanda kullan›lacaksa kötü hava flartlar›na dayan›kl› bir priz kullan›lmas›
önerilir.

Delik açmadan önce ›s›t›c›n›n monte edilece€i alanda hiçbir kablo ya da su borusu
olmad›€›ndan emin olun.
Is›t›c› verilen montaj aparatlar› ile ba€lanmal›d›r.
Verilen somun ve vidalar› kullanarak montaj aparatlar›n› montaj yüzeyine ve ›s›t›c›n›n
arkas›na s›k›ca ba€lay›n.
Verilen somun ve c›vatalar› kullanarak ›s›t›c›y› ba€lant› aparatlar› üzerine s›k›ca ba€lay›n.
Ba€lant› aparatlar› ›s›t›c›n›n konumunu ayarlamak için kullan›labilir. Ba€lant› aparatlar›
üzerindeki iki c›vatay› gevfleterek ›s›t›c›n›n aç›s›n› ayarlay›n. Istenilen aç›ya ulafl›ld›€›nda
tekrar c›vatalar› s›k›n.
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ÇALIfiTIRMA
• Is›t›c›y› açmak için power tufluna bas›n.
• Level tufluna bast›ktan sonra ok tufllar›na basarak güç ayar›n› de€ifltirebilirsiniz.
• Auto tufluna bast›ktan sonra ok tufllar›na basarak istedi€iniz s›cakl›k ayar›n› yapabilirsiniz.
• Timer tufluna bast›ktan sonra ok tufllar›na basarak otomatik kapanma zaman›n›
ayarlayabilirsiniz.
• Is›t›c›y› kapatmak için power tufluna bas›n.
• Is›t›c›y› çal›flt›rmak için cihaz üzerindeki tuflu da kullanabilirsiniz.
Not: Is›t›c› düflerse, otomatik olarak kapanacakt›r.

Pilin de¤ifltirilmesi
• Pil yuvas›n› açma dü€mesine bas›n ve pil yuvas›n› çekerek ç›kar›n.
• Eski pili ç›kar›n ve yeni pili pozitif yönü yukar› gelecek flekilde yerlefltirin. Bu uzaktan
kumandada sadece CR2025 pil kullan›n.
• Pil yuvas›n› uzaktan kumandan›n içine yerlefltirin ve kilitlenene kadar bast›r›n.
Not: Uzaktan kumandan›n içine su ya da herhangi bir s›v› girmemesine dikkat ediniz.

TEM‹ZL‹K VE BAKIM
Üzerinde çal›flmaya bafllamadan önce ›s›t›c›n›n fiflini prizden ç›kar›n ve so€umas›n›
bekleyin.

Is›t›c›n›n içinde veya flamentin etraf›nda toz ve kir birikmiflse, ›s›t›c› yetkili bir servis
taraf›ndan temizlenmelidir. Is›t›c›y› bu durumda çal›flt›rmay›n.

Gerekli bak›m sadece ›s›t›c›n›n d›fl yüzeylerinin temizlenmesidir.

Plastik aksamlar›na zarar verebilece€i için ›s›t›c›y› temizlerken güçlü afl›nd›r›c›lar veya
çözücü temizleyiciler kullanmay›n. Is›t›c›n›n d›fl yüzeyini temizlemek için nemli bir bez
kullan›n.

Is›t›c› uzun süre kullan›lmayaca€› için yerinden sökülmüfl ise güvenli, kuru ve çocuklar›n
ulaflamayaca€› bir yerde saklanmal›d›r.

Elinizin b›rakaca€› kal›nt›lar flament ömrünü etkileyebilece€i için ç›plak elle flamente
dokunmay›n. Yanl›fll›kla dokunduysan›z, ispirto veya alkol ile ›slat›lm›fl yumuflak bir bez
kullanarak parmak izlerini silin. Do€rudan ›s›t›c›n›n üzerine su s›kmay›n.
Bu ›s›t›c› üzerinde herhangi bir elektriksel veya mekanik aksam› tamir etmeye ya da
ayarlamaya çal›flmay›n. Is›t›c›, kullan›c›n›n müdahale edebilece€i hiçbir parça
içermemektedir. Ürün hasar veya ar›za durumunda, üreticiye veya yetkili servisine
gönderilmelidir.

Elektrik kablosu veya fifl hasar görmüflse, tehlikeyi önlemek amac›yla, üretici, yetkili
servis veya benzer vas›flara sahip bir kifli taraf›ndan de€ifltirilmelidir.
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THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR
FUTURE REFERENCE.
We cannot be liable for any damages caused by failure to observe these instructions.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed
to reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, including the following:

Read all instructions before installing and using this heater.

The heater must be installed at least 1.8 m above the floor.

This heater is designed for use on a 220-240V AC supply.

Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by
the manufacturer may cause fire, electric shock, or injury to persons.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

The fireguard of this heater is intended to prevent direct access to heating elements
and must be in place when the heater is in use.

The fireguard does not give full protection for young children and infirm persons.

This heater must be earthed. Connect to properly grounded outlets only.

Ensure both plug and socket is clean and free from dust when using.

To disconnect the heater from the power supply, turn the controls off, grip the plug
and pull from the power socket. Never pull by the cord.
Never touch the plug with wet or moist hands.
Do not use an extension cord with this heater.

Regularly inspect the power cord and plug for wear or damage and do not operate
the heater with a damaged cord, plug or loose socket or after the heater malfunctions,
has been dropped or damaged in any manner.

Do not use the heater if the heating element is cracked or broken.

The heater must not be located immediately below a socket outlet or connection box.
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Keep combustible materials such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes and
curtains at least 1.5m from the front of the heater and keep them away from the sides
and rear.

Do not allow the supply cord to sit or hang in front of the heater while in use.

Do not use the heater in areas where gasoline, paint, flammable liquids or highly
combustible dusts are used or stored.

If this heater is to be used in bathroom, it is to be installed so that switches and other
controls cannot be touched by a person in the bath or shower. Never locate heater
where it may fall into a bathtub or other water container.

Extreme care should be taken whenever the heater is left operating and unattended.
Never use the heater while sleeping.
Do not cover the heater.

Do not insert any object into the heater.

Never touch the heater while in use.

Always disconnect the heater from the electricity supply and allow it to cool before
adjusting the position or attempting to work on it.

INTRODUCTION
The veito carbon infrared heaters produce instant and comfortable heat like the sun.
These robust and weatherproof heaters are designed for domestic and commercial
heating applications within indoor or outdoor areas.
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Model Blade

Voltage (V)        220-240V AC

Power (W) 2000

Current (A)   8.7

Dimensions W x H x D (mm)                        900 x 130 x 90

Weight (kg)   2.2



INSTALLATION

This heater should be installed by a competent person. i.e. a qualified electrician.

Always disconnect the heater from the electricity supply and allow it to cool before
installation.

This heater can be mounted in a horizontal or vertical manner.

For both wall and ceiling mounting, the lowest part of the heater must be located at or
above a minimum height of 1.8m from ground level, so that the heater can not be
touched when in operation.

When mounting horizontally or to a ceiling, do not position the heater at an angle more
than 90° and less than 45° as shown in Fig. A and B.

The supply cable must be at the lower end of the heater if the heater is installed at an
angle or vertically.

Keep the supply cord away from the body of the heater which will get hot during use.

Do not install the heater on an inflammable surface.

Observe the minimum safe distance between the heater body and inflammable surfaces
when mounting.

The heater should always have a minimum clearance of 0.5m from a ceiling and adjacent
walls.

If the heater is to be used outside, a weatherproof outlet is recommended.

Before drilling ensure that there are no wires or water pipes in the area where the heater
is to be installed.
The heater must be installed on the mounting brackets provided.
Fasten the brackets securely to the mounting surface and the backside of the heater
using the nuts and screws supplied.
Fasten the heater securely on the brackets using the nuts and bolts supplied.
The brackets can be used to adjust the direction of the heater. Adjust the heater angle
by loosening the two bolts on the wall mounting bracket. Tighten the bolts again when
the desired angle is reached.
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OPERATION
• Press the power button to turn the heater on.
• Press the level button then change the power setting by pressing the arrow buttons.
• Press the auto button then set the desired temperature by pressing the arrow buttons.
• Press the timer button then set the sleep timer by pressing the arrow buttons.
• Press the power button to turn the heater off.
• You can also use the button on the unit to operate the heater.
Note: If the heater falls over, it will automatically switch off.

Replacing the battery
• Press the battery compartment release button and then slide out the battery tray.
• Remove the old battery and put the new battery in, making sure that the battery's
positive side is facing up. Use only a CR2025 battery in this remote control.
• Slide the battery tray back into the remote control until it clicks.
Note: Do not allow water or liquid to get into the remote control.

CLEANING AND MAINTENANCE
• Always disconnect the heater from the electricity supply and allow it to cool before
attempting to work on it.
• If the heater has collected dust or dirt inside the unit or around the heating element,
have the unit cleaned by a qualified service agent. Do not operate the heater in this
condition.
• The only maintenance required is cleaning of the external surfaces of the heater.
• Do not use powerful abrasive or solvent cleaning fluids when cleaning the heater as
they may damage the plastic parts. Use a damp cloth to wipe the outside of the heater.
• If removed from its mounting position when not in use, store the heater carefully in a
safe, dry, childproof location.
• Do not touch the heating element with bare fingers, as residue from your hand could
affect the life of the lamp. If it is accidentally touched, remove the finger marks with a
soft cloth moistened with methylated spirit or alcohol.
• Do not attempt to repair or adjust any electrical or mechanical functions on this heater.
• The heater contains no user serviceable parts. Should the product suffer damage or
breakdown, it must be returned to the manufacturer or its service agent.
• Damaged supply cords to be replaced by the manufacturer, service agent or similarly
qualified person in order to avoid hazard.
• After sales service
• Your product is guaranteed for two years from the date of purchase.
• Within this period, we undertake to repair this product free of charge provided it has
been installed and operated in accordance with these instructions. Your rights under
this guarantee are additional to your statutory rights, which in turn are not affected by
this guarantee.

RECYCLING
For electrical products sold within the European Community.
At the end of the electrical products useful life it should not be disposed of with
household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority
or retailer for recycling advice in your country.
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